
TABLE DES MATIÈRES

Avertissement   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   7

introduction    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   9
Une technique divinatoire « globalisée »   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   9
La scapulomancie dans le Moyen Âge occidental   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 23
La transmission des textes    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 39
La tradition arabe    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 41
La tradition gréco-byzantine    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 48
La tradition latine   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 49
La tradition anglo-normande   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 56
Problèmes de transmission écrite et de terminologie   .  .  .  .  .  .  .  . 58
Pour  conclure    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 64
Planches    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 69

TEXTES

Légendes et sigLes    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 89

note Aux textes   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 91

michAeLis pseLLi,  
ΠΕΡΙ ΩΜΟΠΛΑΤΟΣΚΟΠΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΩΝΟΣΚΟΠΙΑΣ / 
texte grec (1) : micheL pseLLos,  
de  l’omoplatoscopie (et de  l’aviscopie)   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 92



254 TEXTES MÉDIÉVAUX DE SCAPULOMANCIE

oMoplaToscopique /  
TexTe grec (2) :  l’omoplatoscopie  d’athènes . . . . . . . . . . . . . . . .   96

al-kindī, kiTāb fī ‘ilM al-kaTif / 
TexTe arabe : al-kindī, kitāb fī ‘ilm al-katif   . . . . . . . . . . . .  106

liber abdalaben zeleMan de spaTula / TexTe laTin (1) :  
livre  d’abdalaben zeleMan sur  l’oMoplaTe  . . . . . . . . . . . .  148

liber alius de eadeM /  
un TexTe laTin (2) : le liber alius de eadem  . . . . . . . . . . . . . .  178

TexTe anglo-norMand  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  199
Le manuscrit Londres,  
British Library, Additional 18210  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  199
Traits linguistiques  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 203
Critères  d’édition  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 206
Texte / Traduction  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 208
Glossaire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  232

annexe
Le manuscrit Paris, Bibliothèque nationale de France,  
lat. 4161. Description de Charles Burnett   . . . . . . . . . . . . . . . . .  237

bibliographie   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  239

index des ManuscriTs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  249

index des sources eT auToriTés anciennes  . . . . . . . . . . . .  251


